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növekvő mlreLltexport

1987. november 8. - mélyhűtött árukból a tervezettnél 5-6 
százalékkal többet, várhatóan mintegy 23,5 millió dollár értéküt ad 
a konvertibilis piacokra az idén a magyar hűtőipari vállalat, 
tölgyessy ferenc vezérigazgató-helyettes elmondotta: az év első 
felében a kedvezőtlen időjárás miatt terméskiesés volt zöldborsóból, 
málnából, zöldbabból és brokkoliból, a gyárak a nyáron és ősszel 
sikerrel pótolták a Lemaradást bodza, hagyma, sárgarépa és vegyes 
zöldségáruk tartósításával, a megnövekedőit külpiaci igények 
kielégítésére a hu tőiparnak - a viszonylag gyenge terméseredmények 
ellenére - elegendő nyersanyag áll rendelkezésére, mivel a nyár 
második felében néhány terményből a tervezettnél is többet 
vásároltak fel. a terv túlteljesítéséhez az újabb külföldi 
megrendelések és néhány előrecsomagolt termék esetében a kedvezőbben 
alakuló árak is alapot adnak.

a vállalat hu tőházaiból hetente 75-80 kamion árut indítanak 
külföldre, az idén a tengerentúlra és szinte valamennyi 
nyugat-európai országba is szállítanak, elsőizben portugállá és 
Spanyolország is rendelt tőlük fagyasztott zöldborsót és zöldbabot, 
uj vásárlójuk az egyesült arab emírségek is. szinte minden régi 
partnerük - Így a belga, a holland, az nszk-bell. a svéd és a f 
is - több árut rendelt az elmúlt hónapokban, mint tavaly ilyenk 
ennek több oka van. a vevők megszokták a jó'minőségű magyar 
hűtőipari termékeket, ugyanakkor európa más országaiban a miénknél 
is kisebb termés volt az iparág nyersanyagaiból, s Így a. konkurensek 
tartalékkészletei megcsappantak, az elmúlt években erőteljesen
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érvényesülő árcsökkentő tényezők szerepe Így - Legalábbis 
átmenetileg - valamelyest gyengült, a vállalat ezt kihasználva most 
még bizonyos tartalékait is mozgósítja.

az idei többletbevételhez az Is hozzájárult, hogy a tavalyinál 
mintegy ötödével több kis csomagolású árut tudnák a külföldi 
vásárlóknak eladni, máris megmutatkozik az eredménye például annak, 
hogy dunakeszi gyárukban a brokkoli és a málna csomagolásához a 
termékeket kisdobozba töltő automata gépsort állítottak üzembe, a 
hü tő házak jelentős részében az elmúlt években szintén felszereltek 
ilyen berendezéseket, a békéscsabai gyárban a sikeres fejlesztési 
munkának Is része van abban, hogy az üzem történetében először éri 
el az évi tízezer tonnás konvertibilis exportot zöldségfélékből, 
/mti/

fl/Li jf/La -ár 
081187 239109.00
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magyar-nszk gyapjulpari együttműködés

1987. november 8. - a magyar posztógyár és az nszk-bell 
gamslen-völter cég öt évre szóló kooperációs szerződést kötött, 
ennek értelmében a kiváló minőségű gyapjúszöveteiről ismert cég 
ezentúl folyamatosan átadja gyártási eljárását, valamint 
legdivatosabb mintakollekcióját és az előállításukhoz szükséges 
műszaki Leírást a magyar vállalatnak, ennek alapján a magyar 
posztógyár főként hazai alapanyagból - magyar gyapjúból, illetőleg 
többszörösen tisztított hulladékból - kártolt fonalat, abból női és 
férfi felsőruházati termékekhez szövetet gyárt, eddig‘ilyen, 
különlegesen jó minőségű kártolt szövet előállítására a magyar cég 
nem volt képes, a piaci igényeknek megfelelő könnyű, különlegesen 
finom gyapjufonal, illetve -szövet gyártásához a magyar partner 
modernizálta meglévő kártoló- és fonógépeit, s a felújított 
berendezések most már lehetővé teszik a korszerű termék 
előállítását.

a megállapodás értelmében már jövőre 20 ezer méter kiváló 
minőségű kártól! gyapjúszövetet gyártanak, amit elsősorban a 
nyugat-aurépal piacokon kívánnak értékesíteni, ebben a kooperációs 
partner is részt vesz oly módon, hogy saját kereskedelmi 
partnereinek is kínálja a magyarországi gyapjúszövetet.
t
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...L^ost megkötött szerződés értelmében a későbbiekben az 

egyut „működést a minőségtől és a piac igényeitől függően bővítik,
if szó van^ hogy a gyapjúszövetedet a hazai konfekcióipar 

dolgozná fel, és a Készárut közösen értékesítenék a magyar és az 
nszk-beui partnerek, /mti/ '

őz/la sl/la -ár
031187 155309.00
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pihennek a balatoni hajók - uj utakat keresnek a hajósok

1987..november 8. - téli pihenőre vonultak a balatoni 
szemelyhajók; a siófoki kikötőben a mahart Leányvállalatának 
dolgozói megkezdték a vlzijármüvek karbantartási, nagyjavítási 
munkáit.a gondos ápolásra, felújításra az idén különösen rászolgált 
a huszonhat személyhajó és a négy komp: tavasztól őszig 4 millió 150 
ezer ucast es 584 ezer jármüvet szállítottak, 
előző evl teljesítményt.

uj hajók forgalomba állítására a következő években nem sok 
kiláLas van, ezért - a növekvő kompforgalmat szem előtt tartva - 
viszonylag olcsó.és bevált módszerhez, régi hajók átalakításához 
■olyamodott a Leányvállalat, a mostani holtszezonban a Széchenyi 
István nevét viselő kompot alakítják át a balatonfüredi hajógyárban.

hadtest kiszélesítésével és a felépítmény módosításával 
másfélszeresére növelik a rajta szállítható jármüvek számát, a 
szemelyhajók esetében a minőség és szlnvonaljavltó felújítások 
Kerültek előtérbe, és ez a balatoni hajózás szerepkörének bizonyos 
foKu módosításával is összefügg, a vállalat a vízi közlekedéssel 
osszekapcsolhato idegenforgalmi szolgáltatások körét és választékát 
kívánja.erőteljesebben bővíteni a jövőben, e törekvés első 
Lépéséként ncsztalglahajóvá alakítják a balatoni flotta három 
Legöregebb - és sokak szerint Legszebb - vlzijármüvét: a kelén, a 
csongor és a csobánc motorost, az uszótestek teljes felújítása után 
- ami Két hajónál már meg is történt - eredeti tervek és 
aokumentumok alapján állítják helyre az utasteret, s Lehetőséget
ki szó lg áthassák5 a^köz (ínséget 9 ltsUaL> szUksbb kW Programokkal is

a megvalósítandó ötletek közt reggeliző sétajáratok, zenés 
vacsoraestek, halaszat-néző hajókirándulások is szerepelnek, sikerre 
számíthat az az elképzelés is, hogy a vitorlásversenyek közönsége 
úszó lelátóként vehetné igénybe a személyhajókat.

jóval felülmúlva az

egy
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a szőlő és bor magyar városai

zfr"hivataL
a magyar szakemberek szerint a nemzetközi év jelentősen

EÍSÍEilSllÍiP^"“
rendezvényeken elhangzott 142 előadást, ezekből 22 magyar.

__„,S xÜ^ketközl g\/ alkalmából a világ 134 városának Ítélték oda a 
-városa elmet, amelyet _ a hivatalos értesítés szerint _ 

magyar p^uyázo j.s elnyert, ezek: badacsonytomaj, balatonfüred, 
budafok, csongrád, gyöngyös, eger, hajós, kecskeméti 

k^s<oros, kiskunhalas, pécs, Sopron, szekszárd, tokaj és villányi

az e helyekről kikerülő Italokon a jövőben feltüntethetik ezt z 
elismerést, növelve ezzel a magyar borok hírnevét, franciaorszáq 
%ti/°rszág után hazánkban van a Legtöbb Ilyen város, település.

jf/ll/jf/ll -ár 
091187 129109.02

fi

bej/hné/az/il -ár 
081187 226809.01
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baranyai akció: százezer gyümölcsfa

1987. november 8. - százezer gyümölcsfa telepítésére 
kezdeményezett akciót a kertbarátok baranya megyei szövetsége, a 
hazafias népfront keretében működő társadalmi szervezet arra hívta 
fel a Lakosságot, hogy a mostani tervidőszakban Legalább egy fát 
ültessenek el minden kiskertben és gazdasági udvarban, a megye 
területén ugyanis kevés a gyümölcsfa, emiatt szűkös a választék 
gyümölcsökből, és magasak az árak, kiváltképpen a mecseki Iparvidék 
városaiban.

a kezdeményezés nyomán sekan több gyümölcsfát Is telepítettek, s 
mivel hozzávetőleg hetvenezer kiskertet müveinek bárányában, jó 
kilátás van arra, hogy túl is teljesítik az akció célkitűzését, 
ezekben a napokban, hetekben Legalább 25 ezer gyümölcsfa kerül a 
földbe, zömmel pécs és a megye többi városa - komló, mohács, siklós, 
szigetvár - környékén.

a szaporítóanyagot forgalmazó szervezetek a kínálat bővítésével, 
a fajtaválaszték szélesítésével Igyekszenek hozzájárulni az akció 
sikeréhez, minden eddiginél több facsemete közül válogathatnak a 
kertbarátok a mostani őszön, ennek köszönhetően élénk a forgalom a 
szaporítóanyagot árusító telepeken, különösen nagy a kereslet az 
őszibarack, a kajszi, az alma és a körte Iránt, baranya sajátos 
éghajlatát kihasználva sokan vállalkoznak olyan ritka gyümölcsök 
termelésére is, mint a füge, a klwl, a mandula vagy a 
szelidgesztenye.

a most telepített gyümölcsfák a kilencvenes évek elején kezdik 
éreztetni kedvező hatásukat az ellátásban, arra természetesen nem 
számítanak a szakemberek, hogy baranya önellátóvá válik gyümölcsből, 
de az várható, hogy bővül a választék és talán mérséklődik a 
fogyasztói ár'Is. a törekvés az, hogy minél több család termelje meg 
a saját háztartása számára szükséges gyümölcsöt, a felesleget pedig 
értékesítse, /mti/

lgó/bné/az/11 -ár 
081187 183809.02
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gyógyforrás Kecskeméten

ce^Ldsáfí ját'í8U°iklfefaM^asílroknll, 48

***** vízügyiVvluaíatZszS?ldésZteklM?t'5Le’Sgl3zIáfrigy?°S'klSkUn

igiíybfá'íárol gyógyfurdíjit^/mti/"* vehetlk

Lad/bné/az/ll -ár 
091187 073309.03

3
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/mti/ kj/kö fr/Ll fr 
11.56 081187 0781
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zászlóLevonás

“Ti
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köpeczi bála belgrádban

1987. november 8. - köpeczi béta művelődési miniszter - a szerb 
szocialista köztársaság elnökségének meghívására - november 5-7-én 
látogatást tett a jugoszláv fővárosban, részt vett vük karadzsics, a 
szerb-horváth Irodalmi nyelv megalapozója, a több évszázados múltra 
visszatekintő magyar—szerb művelődési kapcsolatok kiemelkedő alakja 
születésének 200, évfordulója alkalmából rendezett ünnepségen.

köpeczi béta megbeszéléseket folytatott a köztársaság vezető 
tisztségviselőivel á magyar™jugoszláv kulturális, oktatási és 
tudományos kapcsolatok időszerű kérdéseiről, különös tekintettel a 
közös kulturális és történelmi emlékek védelmére, a magyar és a 
szerb nép közös történelmi évfordulóiról való megemlékezésekre, a 
magyar művelődési minisztert fogadta deslmlr jevtlcs, a szerb 
szocialista köztársaság kormányának elnöke, a megbeszéléseken jelen 
volt gyürke Sándor belgrádi magvar nagykövet, /mti/

Li fr
10.31 081187 0951

sb0009 4 130 mtlb1009

elhunyt hajdú Sándor

1987. november 8. - hajdú Sándor, a szocialista hazáért 
érdemrend kitüntetettje, aki 1929 óta volt a párt tagja, 76 éves 
korában elhunyt, temetése november 12-én, csütörtökön 11.30 órakor 
lesz a farkasréti temetőben.

az mszmp vi. kerületi bizottsága, 
művelődési minisztérium, 

a magyar ellenállók, antifasiszták 
szövetsége.

a magyar képzőművészek és iparművésze,?' 
szövetsége,

a magyar népköztársasig művészeti 
alapja
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szentes nevezetességei

1987, november 8. - szentesen a kossuth téri galériában a város 
nevezetes középületei címmel kiállítás nyílt vasárnap, fotók, 
tervrajzok, makettek mutatják be az egykori megyeszékhely hires 
épületeit: például a reneszánsz stilusu hajdani megyeházát, amely 
jelenleg három évszázad levéltári anyagát őrzi, vagy a neobarokk 
stilusu városi tanácsházát és több műemlék-templomot, a kiállítás 
érdekessége, hogy a látogatók elé tárja a levéltárban felkutatott 
hajdani építészeti pályázatokat, műszaki Leírásokat, tervrajzokat,

a város fejlődését is bemutató tárlat december 6-iq 
érdeklődőket, /mti/ 

tób/Li fr
az

12.19 081187 0656

b

bel - 8 1987.11.08.
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külföldi vadászok csongrádban

1987. november 8. - a hét végen külföldi csoportokat fogadtak a 
csongrád megyei vadásztársaságok, mintegy 150 olasz és nszk-beli 
vendéget kalauzoltak a vadállományban gazdag területekre.

az élénkülő vadászturizmus jó bevételt jelent a csongrád megyei 
vadásztársaságoknak, az ily módon befolyt összeget a vadgazdálkodás 
fejlesztésére, elsősorban fácánnevelő telepek építésére fordítják, 
/mti/

12.06
tób/Li fr

081187 0452

1987.11.08.*” 9bel
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áru szállítás - vasárnapi műszak

1087. november 8. - teljes intenzitással dolgoztak borsod megye 
ipari üzemelnek szállítási, valamint rakodóbrigádjai a hét végén, az 
észak-magyarországi vállalatoknál több mint 3000 vagont raktak meg 
félkész és késztermékekkel* ipari alapanyagokkal, a borsodi 
szénbányák berentel osztályozómüve több mint 500 vagon szenet 
fogadott, dolgozott fel és indított útnak az ipari üzemeknek, 
tüzép-vállalatoknak.

a borsodi és a tiszai vegyi kombinátból speciális kocsikban 
vegyipari készárut szállítottak a nyugati cégeknek, jelentős 
mennyiségű mütráovát, műanyag terméket továbbítottak a belföldi 
megrendelőknek is. rekord mennyiségű: mintegy 600 vagonnyi rakományt 
szállítottak a nyéki kavicsbánya vállalat telephelyéről, az ózdi 
kohászati üzemek csaknem 250, a Lenin kohászati müvek pedig 130

és készterméket indított útnak a hét vegén.

vasárnao termelőmuszakot tartottak a borsodi szénbányák miskolci 
bányaüzemében, a kiváló eredményeiről Ismert Lyukóbányán. több mint 
200 bányász szállt Le az aknákba, s csaknem 12 vagon szenet hozott 
felszínre, /mti/ 

me-bas/li fr

vagon félkész

081187 113512.21

sb0013 4 130 mtib10l4

kisz-delegácló utazott az nszk-ba

1987. november 8. - emőd páternek, a magyar ifjúság országos 
tanácsa /miot/ elnökének vezetésével vasárnap ifjúsági delegáció 
utazott a német szövetségi köztársaságba, a küldöttség részt vesz a 
német szövetségi ifjúsági kör közgyűlésén,és megbeszélést folytat a 
miot nszk-beli partnerszervezeteivel a kétoldalú kapcsolatokról és 
az össz-európal ifjúsági együttműködés kérdéseiről, /mti/ 

tr pa fr/li fr
081187 045012.26
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sb0014 4 160 mtiblOIO

rannsr kálmán gyűjteményes kiállítása

■apüfir
Sopronban

a tárlatot november 29-lg kereshetik fel 
cser/ti fr az érdeklődök, /mtl/

12.44 081187 0496

sb0015 4 150 mtlbl015 /közönségszolgálat/ 

időjárás-jelentés 

1987. november 8. - a központi meteorológiai intézet jelenti; 

felhős, párás idő

■■■MMNaaHanwiii

*

bel 10 1987.11.08.
’?■]

bel 1987.11.08.11 —

előrejelzés az ország területére hétfő estig:

többnyire felhős, párás, néhol tartósan ködös idő várható, 
egy-kv-t helyen ködszítálás is előfordulható hétfőn napközben főként 
délnyugaton lehet elszórtan esőre számítani, a szél hétfőn délire 
fordul5es többfelé megélénkül, a legalacsonyabb éjszakai hőmérséklet 
-3 és plusz 2 fok között alakul, a legmagasabb nappali hőmérséklet 
általában 10, a tartósan ködös területeken 5 fok körül várható.

előrejelzés budapest területére hétfő reggelig;

jobbára felhős, párás, foltokban ködös idő várható, többnyire 
mérsékelt lesz a Légmozgás, a hőmérséklet késő este plusz ?. hétfő 
hajnalban 0 fok körül valószínű.

a duna vízállása budapestnél 143 cm, a hőmérséklete 7,2 fok. 

rj fr
/mtl/

13.12 081187 2183

sb0016 4 130 mtlb1016

elutazott az szmbt delegációja

1987, november 8. - vasárnap elutazott hazánkból a 
szovjet-magyar baráti társaság delegációja, amely az mszbt 
vendégeként borisz ivanov vezérezredes, a szovjetunió hőse, az szmbt 
országos vezetőségének alelnöke vezetésével tartózkodott 
magyarországon. a küldöttség részt vett a nagy októberi szocialista 
forradalom 70. évfordulója alkalmából megrendezett ünnepségeken, 
megbeszéléseket folytatott az mszbt vezetőivel, s ismerkedett a 
főváros és pest megye több mszbt tagcsoportjának tevékenységével, 
delegációt fogadta Lakatos ernő, az mszmp központi bizottságának 
osztályvezetője.

a küldöttséget a ferihegyi repülőtéren nagy márla, az mszbt 
alelnöke búcsúztatta, jelen volt Ivan faagyul, a szovjet nagykövetség 
tanácsosa, az szbtsz magyarországi képviselője, /mtl/ 

kj/mz fr/Ll fr 
13.18 081187 0832
G*
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3b0019 4 150 mtibl019

hétvégi szállítások 3 dél-alföldön

illetve a nagyobb pályudvarokra. az
káfe,t típ ^ :::: srr srték a

is, Vmty’ezl/a^erSíetKTéuSejéhezlr^ * =^orrdpa_száLlltds

tonna nyersanyag került a hazai feldolgozd 
a határ menti jugoszláv Gyárakba, /mtl/ 

t db/t/l 1 st 
15.53

eddig 520 ezer 
39 és 63 ezer tonna

081187 0813

Sb0020 4 150 mtlb1020

őszi munka a földeken /1. rész/
. november 9 
ironikus e

- az országos filharmónia közli 
kar november 9-1, hétfő esti, a 

n-gershvln estjének kezdési időcontja é 
cesti műsorban és a film-színház-muzsikában, a

rang verseny. 19 órakor kezdődik, /mtl/ 
st/Ll st

hogy az alba?régim 4

meg a

15.32 091197 0355

bel - 13 - 1987.11.08.

bel ™ 12 — 1997.11.08.

sb0017 4 130 mtlbl017

hazaérkezett apró antal

1997, november 8. - vasárnap hazaérkezel a szovjetunióból apró 
anJ-"> az ^szmp kb tagja, a magyar-szovjet b.-ráti társaság elnöke 
a%i a szovjet baráti társaságok szüv&tséqene.. vendégeként 
a nagy októberi szocialista forradalom ;u. évfordulójának 
tiszteletére a szovjet fővárosban megrendezett ünnepségeken,

az nszbt elnöke részt vett a szocialista országokban működő 
szovjet baráti társaságok képviselőinek találkozóvá-, megbeszélést 
"OwytaiotL vacentylna tyeraskovával. ez szbtsz elnöké/el, valamint 
gaorglj szmlrnovval, az szmbt elnökével, /mti/ 

kj/mz fr/ll st 
14.52 091187 0619

részt vett

sbooi9 4 no mtibiOiB /közönségszolgálat/ 

az országos filharmónia közleménve
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SÖ0022 4 130 mtlb1022

a pszichoLégiai kultúra hete

1987. november 8. 
megkezdődtek az ál am 9 tíz városában- az

a

a a R d
az gnapjaink an különös jele 

korszerű módszerei minél 
megtanulhatóvá, 
körében, akik n 
hogy a '

annak, hogy a 
őrben váljanak ésa ás

. kiemelték, 
önsegítőa

azaz 9

*Í8SSE
a

9tartanak el 
testedzés k 
narkózás, a

9 a 9 a
9 a

errőlazokat, akik Le 
észségmegőrz ss 
folyamán töb f

károsŐL. az
a számos#ad
st

16.12 081187 1889

ti

bel - 15 - 1987.11.08.

3b0021 4 150 mtib1021

őszi munka a földeken /2. rész/

ílililIIllisF-
szőlőfajtád kapnak helyet a homoki ültetvényeken, a mostani

magI'nei’|SbevonásávaLytSrtlnik?y/ratí/ 9azdas^90l< Irányításával, 

me-d áv-1db-1ér-1ász-cser/l 1 st 
081187 054916.04

<h'

bel 14 - 1987.11.08.
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SÖ0024 4 130 mtib1024

magyar-thai megbeszélések

Sb0023 4 150 mtlb1023 

dorozsmai vásár

i
I;

i bel — 16 — 1987.11.08. bel - 17 1987.11.08.

ezeken a találkozókon kiemelt figyelmet szenteltek a kölcsönösen 
előnyös gazdasági ás műszaki-tudományos kapcsolatok bővítésének a 
kereskedelmi forgalom további növelésére irányuló közös 
erőfeszítések egyeztetéséf^melega tibor és prapas limpabandhu a 
gazdasági és a kereskedelmi együttműködés fejlesztésének irányait 
rögzítő dokumentumot irt alá. /mti/

La tm fr/li st
081137 151118.27

sb0025 4 150 mtlb1025 /közönségszolgálat/ 

időjárás-jelentés

1987. november 8. - a központi meteorológiai intézet jelenti: 

többnyire felhős, párás idő 

előrejelzés az ország területére hétfő estig:

változóan, többnyire erősen felhős idő várható, több felé párás 
Lesz a Levegő, néhol tartósan megmaradhat a köd. a délutáni óráktól 
a délnyugati országrészben helyenként előfordulhat eső. a szél 
délire fordul és sokfelé megélénkül, a hőmérséklet csúcsértéke 
általában 10, a ködös vidékeken 5 fok körül alakul, /mti/

19,16
11 st

081187 0578

SÖ0026 4 180 mtib1027

belpolitikai híreink tartalomjegyzéke

1987, november 8.

sboooi növekvő mlrelitexport
SO0002 magyar-nszk gyapjuipari együttműködés
sic0003 pihennek a balatoni hajók - uj utat keresnek a hajósok
sb0004 a szőlő és bor magyar városai
sb0005 baranyai akció: százezer gyümölcsfa
sbo-005 gyógyforrás kecskeméten
abooo7 zászlólevonás

/A '/;
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készült az mti balföldi főszerkesztőségében 
főszerkesztő: kovács györgy 
szerkesztette: frank rőbert

kiss tamás

1
.

I-

vége
081187 1194

||

bel 18 -

sbooos köpeczi béta belgrádban
sbooo9 elhunyt hajdú Sándor
sbOOlO renner kálmán gyűjteményes kiállítása
sboon külföldi vadászok csongrádban
sbooi2 szentes nevezetességei
sb0013 áruszállítás - vasárnapi műszak
sbooi4 kisz-delegáció utazott az nszk-ba
sbooi 5 időjárás-jelentés
sbooi6 elutazott az szmbt delegációja
sbooi7 hazaérkezett apró antal
sbooi8 az országos filharmónia közleménye
sbooi9 hétvégi szállítások a dél-alföldön
sb0020 őszi munka a földeken /1„ rész/
sb002l őszi munka a földeken /2. rész/
sboo22 a pszichológiai kultúra hete
sb0023 dorozsmai vásár
sb0024 magyar-thai megbeszélések
sb0025 időjárás-jelentés
sb0026 tartalomjegyzék

Sopronban

/mti/

19.58

ifi

Szerkeszti a Belföldi Főszerkesztőség 
• Szerkesztésért és kiadásért az MTI vezérigazgatója felel 

Kiadja az MTI / Budapest I., Fém u. 5-7. 1426 Budapest / Pf.3. Tel: 756-722 Telex: 22-4371
#

Belföldi hírek

0

hétfőbelbudapest, 1987. november 09.

sbOOOI 4 150 mtib1001

mtesz feladatterv a kormány munkaprogramjának megvalósítására 
/1. rész/

1987. november 9. - a műszaki és természettudományi egyesületek 
szövetsége meghatározta azokat a feladatokat, amelyeknek 
végrehajtásával segíti a kormány munkaprogramjának megvalósítását, a 
33 tagegyesületében 170 ezer műszaki, gazdasági, agrár- és 
térmészettudományi szakembert tömörítő szövetség legfontosabb 
feladatának tartja a műszaki fejlesztés meggyorsítását és a 
szerkezetátalakítási törekvések szakmai támogatását, a mtesz 
különösen nagy segítséget kíván nyújtani az elektronlzácló, a 
biotechnológia és az élelmiszergazdaság fejlesztéséhez, s cselekvőén 
részt kíván venni a környezetvédelmi programok megvalósításában, a 
szövetség segíti a műszaki pályára készülő fiatalokat, s részt 
vállal a szerkezetváltás miatt szükségessé váló át- és továbbképzés 
szakmai feltételeinek megteremtésében.

a műszaki fejlesztés meggyorsítása érdekében az egyesületek, a 
területi és üzemi szervezetek arra törekednek, hogy a tudományos 
kutatás eredményeit az ipari és mezőgazdasági üzemek a jelenleginél 
hamarabb alkalmazzák a termelési gyakorlatban, a mtesz ennek 
érdekében hazai és külföldi szakemberek részvételével folyamatosan 
rendez olyan szakmai tanácskozásokat, amelyeken a kutatók és a 
termelésben dolgozó szakemberek együttesen vitatják meg az uj 
tudományos eredmények bevezetésének lehetőségét, s ennek várható 
következményeit, a jelenleginél több magyar mérnök és kutató 
külföldi tanulmányútját a hazánkban rendezett nemzetközi 
konferenciák devizabevételéből fedezik.
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